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CONSEIL D'ETAT 
LEGISLATION 

 

ROYAUME DE BELGIQ E 
1 2 -12- 2016  

KONINKRIJK BELGIE 

        

RAAD VAN SíATET 
VVF_TGEVING 

SERVICE PUBLIC FEDE FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
SECURITE SOCIALE SOCIALE ZEKERHEID 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION 

SOCIALE 

Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 16 mai 
2003 pris en exécution du Chapitre 7 du Titre IV 
de la loi-programme du 24 décembre 2002 (I), 
visant ä harmoniser et ä simplifier les régimes de 
réductions de cotisations de sécurité sociale, en 
vue de l'harmonisation et de l'augmentation des 
montants de la réduction groupes-cibles lors de 
l'engagement d'un troisième ä un sixième 
travailleur. 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et ä venir, Salut. 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
WERKGELEGENHEID, ARBEID EN 

SOCIAAL OVERLEG 

Koninklijk besluit tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering 
van het Hoofdstuk 7 van Titel  IV  van de 
programmawet van 24 december 2002 (I), 
betreffende de harmonisering en 
vereenvoudiging van de regelingen inzake 
verminderingen van de sociale 
zekerheidsbijdragen, met het oog op de 
harmonisering en de verhoging van de bedragen 
van de doelgroepvermindering voor de 
aanwerving van een derde tot zesde werknemer. 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet. 

Vu la Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, 
l'article 342, alinéa 2; 

Vu l'arrêté royal du 16 mai 2003 pris en exécution 
du Chapitre 7 du Titre IV de la loi-programme du 24 
décembre 2002 (I), visant ä harmoniser et ä 
simplifier les régimes de réductions de cotisations 
de sécurité sociale; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des finances, donné le 29 
novembre 2016; 

Vu l'accord de la Ministre du Budget, donné le 2 
décembre 2016; 

Vu l'avis du Conseil national du travail donné le 7 
décembre 2016;  

Gelet op de Programmawet (I) van 24 december 
2002, artikel 342, tweede lid; 

Gelet op het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot 
uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel  IV  van de 
programmawet van 24 december 2002 (I), 
betreffende de harmonisering en vereenvoudiging 
van de regelingen inzake verminderingen van de 
sociale zekerheidsbijdragen; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, 
gegeven op 29 november 2016; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting d.d. 2 december 2016; 

Gelet op het advies van de Nationale Arbeidsraad, 
gegeven op 7 december 2016; 
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Vu l'avis xxx du Conseil d'Etat, donné le xxx, en 
application de l'article 84, § 1", alinéa  ier,  2°, des 
lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 
1973; 

Gelet op advies xxx van de Raad van State, gegeven 
op xxx , met toepassing van artikel 84, § 1, eerste 
lid, 2°, van de gecoördineerde wetten van de Raad 
van State van 12 januari 1973; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation réalisée 
conformément aux articles 6 et 7 de la loi du 15 
décembre 2013 portant des dispositions diverses en 
matière de simplification administrative ; 

Sur la proposition du Ministre de l'Emploi et de la 
Ministre des Affaires sociales et de l'avis des 
ministres qui en ont délibéré en Conseil, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Article.  ier.  — Dans l'article 16 de l'arrêté royal du 
16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du 
Titre IV de la loi-programme du 24 décembre 2002 
(I), visant ä harmoniser et ä simplifier les régimes de 
réductions de cotisations de sécurité sociale, modifié 
par les arrêtés royaux des 21 janvier 2004, 4 mars 
2013, 16 février 2014, 22 février 2015 et 26 janvier 
2016, le paragraphe 1" est remplacé par ce qui suit : 

"§ 1  er.  Une réduction groupe cible pour premiers 
engagements est accordée de la manière suivante : 

1° l'employeur bénéficie pour un travailleur d'une 
réduction G7 pendant la durée totale de son 
occupation, ä partir du trimestre durant lequel 
l'employeur, en qualité de nouvel employeur au sens 
de l'article 343, § 1", de la loi programme du 24 
décembre 2002, engage un premier travailleur, pour 
autant que l'occupation débute ä une date entre le 1" 
janvier 2016 et le 31 décembre 2020; 

2° l'employeur bénéficie pour un travailleur d'une 
réduction G14 pour maximum 5 trimestres, d'une 
réduction G15 pour maximum 4 trimestres qui 
suivent les 5 premiers et d'une réduction G16 pour 4 
trimestres qui suivent les 9 premiers trimestres pour 
autant que pendant les trimestres en question il 
emploie au moins deux travailleurs. Les trimestres 
en question doivent se situer dans une période de 20 
trimestres commençant ä courir le trimestre durant 
lequel l'employeur, en qualité de nouvel employeur 
au sens de l'article 343, § 2, de la loi programme du  

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd 
overeenkomstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 
december 2013 houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging; 

Op de voordracht van de Minister van Werk en van 
de Minister van Sociale Zaken en op het advies van 
de in Raad vergaderde ministers, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Artikel 1. — In artikel 16 van het koninklijk beluit 
van 16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofdstuk 7 
van Titel  IV  van de programmawet van 24 
december 2002 (I), betreffende de harmonisering en 
vereenvoudiging van de regelingen inzake 
verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen, 
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 21 januari 
2004, 4 maart 2013, 16 februari 2014, 22 februari 
2015 en 26 januari 2016, wordt paragraaf 1 
vervangen als volgt: 

"§1. Een doelgroepvermindering voor eerste 
aanwervingen wordt op de volgende wijze 
toegekend: 

1° de werkgever geniet voor een werknemer een 
vermindering G7 gedurende zijn volledige 
tewerkstelling, die een aanvang neemt vanaf het 
kwartaal dat de werkgever, in de hoedanigheid van 
nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 1, van 
de programmawet van 24 december 2002, een eerste 
werknemer in dienst neemt, voor zover de 
tewerkstelling een aanvang neemt op een datum 
gelegen tussen 1 januari 2016 en 31 december 2020; 

2° de werkgever geniet voor een werknemer een 
vermindering G14 voor maximum 5 kwartalen, een 
vermindering G15 voor maximum 4 kwartalen die 
op de eerste 5 volgen en een vermindering G16 voor 
maximum 4 kwartalen die op de eerste 9 volgen 
voor zover hij tijdens deze kwartalen minimum twee 
werknemers in dienst heeft. De betreffende 
kwartalen moeten zich in een periode van 20 
kwartalen situeren, die een aanvang neemt vanaf het 
kwartaal dat de werkgever, in de hoedanigheid van 
nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 2, van 
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24 décembre 2002, engage un deuxième travailleur; de programmawet van 24 december 2002, een 
tweede werknemer in dienst neemt; 

30 l'employeur bénéficie pour un travailleur d'une 
réduction G15 pour maximum 9 trimestres et d'une 
réduction G16 pour maximum 4 trimestres qui 
suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les 
trimestres en question il emploie au moins trois 
travailleurs. Les trimestres en question doivent se 
situer dans une période de 20 trimestres 
commençant ä courir le trimestre ä partir duquel 
l'employeur, en qualité de nouvel employeur au sens 
de l'article 343, § 3, de la loi-programme du 24 
décembre 2002, engage un troisième travailleur; 

4° l'employeur bénéficie pour un travailleur d'une 
réduction G15 pour maximum 9 trimestres et d'une 
réduction G16 pour maximum 4 trimestres qui 
suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les 
trimestres en question il emploie au moins quatre 
travailleurs. Les trimestres en question doivent se 
situer dans une période de 20 trimestres 
commençant ä courir le trimestre ä partir duquel 
l'employeur, en qualité de nouvel employeur au sens 
de l'article 343, § 3/1, de la loi-programme du 24 
décembre 2002, engage un quatrième travailleur. 

5° l'employeur bénéficie pour un travailleur d'une 
réduction G15 pour maximum 9 trimestres et d'une 
réduction G16 pour maximum 4 trimestres qui 
suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les 
trimestres en question il emploie au moins cinq 
travailleurs. Les trimestres en question doivent se 
situer dans une période de 20 trimestres 
commençant ä courir le trimestre ä partir duquel 
l'employeur, en qualité de nouvel employeur au sens 
de l'article 343, § 3/2, de la loi-programme du 24 
décembre 2002, engage un cinquième travailleur.  

3° de werkgever geniet voor een werknemer een 
vermindering G15 voor maximum 9 kwartalen en 
een vermindering G16 voor maximum 4 kwartalen 
die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze 
kwartalen minimum drie werknemers in dienst 
heeft. De betreffende kwartalen moeten zich in een 
periode van 20 kwartalen situeren, die een aanvang 
neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de 
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van 
artikel 343, § 3, van de programmawet van 24 
december 2002, een derde werknemer in dienst 
neemt; 

4° de werkgever geniet voor een werknemer een 
vermindering G15 voor maximum 9 kwartalen en 
een vermindering G16 voor maximum 4 kwartalen 
die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze 
kwartalen minimum vier werknemers in dienst 
heeft. De betreffende kwartalen moeten zich in een 
periode van 20 kwartalen situeren, die een aanvang 
neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de 
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van 
artikel 343, § 3/1, van de programmawet van 24 
december 2002, een vierde werknemer in dienst 
neemt. 

5° de werkgever geniet voor een werknemer een 
vermindering G15 voor maximum 9 kwartalen en 
een vermindering G16 voor maximum 4 kwartalen 
die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze 
kwartalen minimum vijf werknemers in dienst heeft. 
De betreffende kwartalen moeten zich in een 
periode van 20 kwartalen situeren, die een aanvang 
neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de 
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van 
artikel 343, § 3/2, van de programmawet van 24 
december 2002, een vijfde werknemer in dienst 
neemt. 
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6° l'employeur bénéficie pour un travailleur d'une 
réduction G15 pour maximum 9 trimestres et d'une 
réduction G16 pour maximum 4 trimestres qui 
suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les 
trimestres en question il emploie au moins six 
travailleurs. Les trimestres en question doivent se 
situer dans une période de 20 trimestres 
commençant ä courir le trimestre ä partir duquel 
l'employeur, en qualité de nouvel employeur au sens 
de l'article 343, § 3/3, de la loi-programme du 24 
décembre 2002, engage un sixième travailleur. 

6° de werkgever geniet voor een werknemer een 
vermindering G15 voor maximum 9 kwartalen en 
een vermindering G16 voor maximum 4 kwartalen 
die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze 
kwartalen minimum zes werknemers in dienst heeft. 
De betreffende kwartalen moeten zich in een 
periode van 20 kwartalen situeren, die een aanvang 
neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de 
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van 
artikel 343, § 3/3, van de programmawet van 24 
december 2002, een zesde werknemer in dienst 
neemt. 

Art.2. - L'employeur qui ouvrait déjà le droit, avant 
l'entrée en vigueur du présent arrêté, d'une réduction 
telle que visée ä l'article 16, § 1 el., de l'arrêté royal 
précité, peut, pour les travailleurs engagés avant le 
1' janvier 2016, continuer ä bénéficier du système 
de l'article 16, §ler, comme il s'appliquait au 31 
décembre 2016. 

Art. 3. - Le présent arrêté produit ses effets le 
janvier 2017. 

Art. 2 - De werkgever die reeds voor de 
inwerkingtreding van dit besluit recht opende op een 
vermindering zoals bedoeld in artikel 16, § 1, van 
het voormeld koninklijk besluit, kan, voor de 
werknemers die in dienst zijn getreden v66r 1 
januari 2017, verder de regeling van artikel 16, §1 
genieten, zoals deze gold op 31 december 2016. 

Art. 3. - Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 
1 januari 2017. 
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Art. 4. - Le ministre qui a l'Emploi dans ses Art. 4. - De  minister bevoegd voor Werk  en de 
attributions et le ministre qui a les Affaires sociales minister bevoegd voor  Sociale  Zaken zijn, ieder wat  
dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui hem  betreft, belast  met de  uitvoering  van dit  besluit.  
le concerne, de l'exécution du présent arrêté. 

Donné ä , le Gegeven te 

Kris PEETERS 

Par le Roi: 

Le Ministre de l'Emploi, 

La Ministre des Affaires sociales, 

Le Ministre des Indépendants,  

Van Koningswege: 

De Minister van Werk, 

De Minister van Sociale Zaken, 

De Minister van Zelfstandigen, 

Willy BORSUS 
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